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Schutzleiterpriifung durchfiihren: siehe am Ende der ,,Service Instructions*.

Performing the protective conductor test: see at the end of the “Service instructions”.

Pour vérifier le conducteur de protection: voir a la fin des “Instructions de service”.

Per la verifica del conduttore di terra: vedere alla fine delle “Istruzioni di servizio”.

Realizar la prueba del conductor de proteccion: véase al final de las “Instrucciones de servicio”.
BbINONMHUTBL NPOBEPKY 3aWUTHOro NPOBOAA: CM. B KOHLe ,,IHCTPYKLMKN NO 06CnyXuBaHUIO“.
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Montageanleitung ¢ Assembly Instruction ¢ Instruction d’installation

e Istruzioni 'istallazione ¢ Instrucciones de montaje * PykoBoacTteo no

Renfert MOHTaXy
v

making work easy 90003 7009

Hub-Getriebemotor « Gear / lifting motor « Motoréducteur d‘élévation « Motoridut-
tore di sollevamento ¢ Motorreductor elevador ¢ lNogbeMHbIM MOTOP-peayKTOP

90003 7009 -1/16 -
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Schutzleiterpriifung durchfiihren: siehe am Ende der ,,Service Instructions*.

Performing the protective conductor test: see at the end of the “Service instructions”.

Pour vérifier le conducteur de protection: voir a la fin des “Instructions de service”.

Per la verifica del conduttore di terra: vedere alla fine delle “Istruzioni di servizio”.

Realizar la prueba del conductor de proteccion: véase al final de las “Instrucciones de servicio”.
BbINONMHUTBL NPOBEPKY 3aWUTHOro NPOBOAA: CM. B KOHLe ,,IHCTPYKLMKN NO 06CnyXuBaHUIO“.
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Montageanleitung ¢ Assembly Instruction ¢ Instruction d’installation

e Istruzioni 'istallazione ¢ Instrucciones de montaje * PykoBoacTteo no
Renfert MOHTaXy
T E—

making work easy 90002 1 668

Sensorplatine ¢ Sensor board ¢ Platine des capteurs ¢ Scheda sensori ¢ Placa
de sensores ¢ Mnnara gatyuka
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Schutzleiterpriifung durchfiihren: siehe am Ende der ,,Service Instructions*.

Performing the protective conductor test: see at the end of the “Service instructions”.

Pour vérifier le conducteur de protection: voir a la fin des “Instructions de service”.

Per la verifica del conduttore di terra: vedere alla fine delle “Istruzioni di servizio”.

Realizar la prueba del conductor de proteccion: véase al final de las “Instrucciones de servicio”.
BbINONMHUTBL NPOBEPKY 3aWUTHOro NPOBOAA: CM. B KOHLe ,,IHCTPYKLMKN NO 06CnyXuBaHUIO“.
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Montageanleitung ¢ Assembly Instruction ¢ Instruction d’installation

e Istruzioni 'istallazione ¢ Instrucciones de montaje * PykoBoacTteo no

T E—

makingworkeasy 90003 7701 /90003 8000 /90003 8010

Leiterkarte « Circuit board * Carte imprimée ¢ Scheda stampata ¢ Circuito impre-
so ¢ [levyaTtHasa nnaTta

90003 7701: 230V
90003 8000: 120V
90003 8010: 100V
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